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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου καλεί την Επιτροπή Προϋπολογισμών, 

που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις 

ακόλουθες προτάσεις: 

1. τονίζει τη σημασία της γεωργίας και της αγροτικής ανάπτυξης στην προσπάθεια να 

υλοποιηθούν βασικοί στόχοι και προτεραιότητες της ΕΕ, όπως στους τομείς της 

ασφάλειας των τροφίμων, της δημιουργίας θέσεων απασχόλησης, της βιώσιμης 

διαχείρισης φυσικών πόρων και της εδαφικής ισορροπίας· τονίζει επίσης το γεγονός ότι η 

γεωργία και η αγροτική ανάπτυξη συνιστούν σημαντικό μέρος του συνολικού 

προϋπολογισμού της ΕΕ λόγω του κοινού χαρακτήρα της πολιτικής· αναγνωρίζει τον 

ρόλο της επιμερισμένης διαχείρισης στην εφαρμογή της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής· 

υπενθυμίζει ότι η γεωργία έχει δει τις δαπάνες της να μειώνονται σε σχετικούς όρους ενώ 

καλείται ταυτόχρονα να ανταποκριθεί σε νέους ρόλους όσον αφορά τον μετριασμό της 

κλιματικής αλλαγής και την παροχή δημόσιων αγαθών, δαπάνες που πλέον αντιστοιχούν 

στο 38% περίπου του προϋπολογισμού της ΕΕ· ζητεί, επομένως, ο γεωργικός 

προϋπολογισμός να παραμείνει τουλάχιστον στο τωρινό του επίπεδο, προκειμένου να 

συνεχίσει ο τομέας να επιτυγχάνει βασικούς στόχους, ιδίως με δεδομένο ότι ο γεωργικός 

τομέας πλήττεται συχνά από κρίσεις που απαιτούν δημοσιονομική αντιμετώπιση· 

παρατηρεί ότι η σταθερότητα των εσόδων πρέπει να αποτελεί προτεραιότητα·  

2. παροτρύνει τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν στο έπακρο τα εργαλεία προγραμματισμού 

που διατίθενται στο πλαίσιο της τρέχουσας δημοσιονομικής περιόδου για τη γεωργία και 

την αγροτική ανάπτυξη· παροτρύνει την Επιτροπή να διασφαλίσει περαιτέρω την ομαλή 

εφαρμογή των εν λόγω προγραμμάτων· 

3. τονίζει ότι η Επιτροπή θα πρέπει να προβεί σε αξιόπιστη εκτίμηση των αναγκών της 

γεωργίας στο πλαίσιο του τομέα 2· ζητεί όλα τα διαθέσιμα περιθώρια του τομέα 2 να 

διατεθούν για τον γεωργικό τομέα, ανεξαρτήτως λοιπών πολιτικών προτεραιοτήτων, και 

ζητεί επίσης να προστατευθούν και να διατηρηθούν τα εν λόγω περιθώρια στο επόμενο 

πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο (ΠΔΠ)· ζητεί απαρέγκλιτη εφαρμογή της αρχής ότι όλα 

τα έσοδα που προέρχονται από τη γεωργία παραμένουν εντός του γεωργικού 

προϋπολογισμού· 

4. τονίζει τη σημασία του ρόλου των αποθεματικών για κρίσεις· επιμένει, δεδομένης της 

αποφασιστικής συμβολής τους στη μείωση των απωλειών που προκαλούνται από τις 

κρίσεις οι οποίες επηρεάζουν τον τομέα, ότι είναι ανάγκη εκείνοι οι πόροι του 

προϋπολογισμού 2017 που διοχετεύονται, μέσω του μηχανισμού δημοσιονομικής 

πειθαρχίας, στο αποθεματικό για κρίσεις στον γεωργικό τομέα και απομένουν 

αχρησιμοποίητοι, να διατίθενται εξ ολοκλήρου, υπό τη μορφή άμεσων ενισχύσεων, στον 

προϋπολογισμό 2018, σύμφωνα με το άρθρο 26 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

1306/2013· 

5. διαπιστώνει ότι η ευρωπαϊκή γεωργία τα τελευταία χρόνια βρέθηκε εκτεθειμένη σε 

ολοένα και μεγαλύτερες κρίσεις· καλεί συνεπώς την Επιτροπή να επανεξετάσει το 

σημερινό σύστημα αποθεματικών κρίσεων και να δημιουργήσει ένα νέο μέσο που θα 

επιτρέπει την ταχεία πολιτική παρέμβαση σε περίπτωση κρίσης και δεν θα στηρίζεται σε 

ετήσιο μηχανισμό δημοσιονομικής πειθαρχίας για τη χρηματοδότησή του· 
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6. σημειώνει ότι τα σημεία που καλύπτονται στη «γενική δέσμη μέτρων» (omnibus package) 

ενισχύουν την ικανότητα εφαρμογής και επιμένει ότι τα σημεία αυτά πρέπει να 

αντανακλώνται δεόντως στον προϋπολογισμό του 2018· επισημαίνει ότι ο 

προϋπολογισμός πρέπει να εκτελείται σε συνάρτηση με τις βελτιωμένες δυνατότητες που 

παρέχει η εν λόγω απλούστευση· ζητεί να διατεθούν επαρκή κονδύλια προκειμένου να 

υλοποιηθούν όλα τα στοιχεία της απλούστευσης της ΚΓΠ· τονίζει ότι η απλούστευση της 

ΚΓΠ οφείλει επίσης να διασφαλίζει την περαιτέρω μείωση των ποσοστών σφάλματος στη 

χρήση των κονδυλίων, ενώ οι θετικές αλλαγές θα πρέπει επίσης να συνεπάγονται 

απλουστεύσεις για τον τελικό χρήστη· στηρίζει όλα τα μέτρα που λαμβάνονται με στόχο 

μια προσέγγιση βασιζόμενη στις επιδόσεις· 

7. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να παρακολουθούν, χωρίς χρονοτριβές, τις 

αυξομειώσεις των τιμών των γεωργικών προϊόντων με τις αρνητικές επιπτώσεις στα 

εισοδήματα των γεωργών ούτως ώστε να είναι σε θέση να αντιδρούν άμεσα και 

αποτελεσματικά, οποτεδήποτε χρειαστεί, δίνοντας στους γεωργούς τη δυνατότητα να 

αντιμετωπίζουν άμεσα τις εν λόγω αυξομειώσεις τιμών· 

8. θεωρεί ότι η διάταξη περί ενεργών γεωργών που περιέχει το άρθρο 9 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1307/2013 προφυλάσσει από οποιονδήποτε κίνδυνο δυσφήμισης μπορεί να 

προκύψει σε σχέση τα κονδύλια της ΕΕ· ζητεί από την Επιτροπή να μεριμνήσει για την 

ομοιόμορφη εφαρμογή των κριτηρίων της διάταξης περί ενεργών γεωργών προκειμένου 

να είναι δυνατή η ταυτοποίηση αυτών κατά τρόπο απλούστερο αλλά και πιο αξιόπιστο· 

τονίζει ότι είναι σημαντικό να μπορούν οι ενεργοί γεωργοί να πληρούν τα κριτήρια αυτά 

για τη διάθεση των κονδυλίων της ΕΕ· 

9. τονίζει την ανάγκη περαιτέρω απλούστευσης της ΚΓΠ σε συνδυασμό με τα απαραίτητα 

κονδύλια από τον προϋπολογισμό, προκειμένου να αξιοποιηθεί πλήρως το δυναμικό της 

και να καταστεί δυνατή η επίτευξη βασικών στόχων και προτεραιοτήτων· 

10. επιμένει ότι οι πρωτοβουλίες που αφορούν τους νέους αγρότες, για τη στήριξη της 

καινοτομίας και την ανανέωση των γενεών, πρέπει να διατηρηθούν· 

11. επισημαίνει τις συνεχιζόμενες ανισορροπίες στην αλυσίδα εφοδιασμού τροφίμων, όπου η 

θέση των παραγωγών του πρωτογενούς τομέα είναι σημαντικά ασθενέστερη από εκείνη 

των υπόλοιπων φορέων· παροτρύνει συνεπώς την Επιτροπή να ενισχύσει τον ρόλο των 

γεωργών στην αλυσίδα εφοδιασμού τροφίμων μέσω της παροχής κινήτρων για τη 

δημιουργία και ενίσχυση οργανώσεων παραγωγών και συνεταιρισμών, καθώς και για την 

τόνωση της συνεργασίας μεταξύ παραγωγών και εμπόρων λιανική και την ενδυνάμωση 

των μικρών αλυσίδων εφοδιασμού και των τοπικών ποιοτικών προϊόντων, δημιουργώντας 

μια σειρά μέτρων για την αντιμετώπιση των αθέμιτων εμπορικών πρακτικών και 

αναλαμβάνοντας πρωτοβουλίες για τη βελτίωση της διαφάνειας των τιμών και των 

περιθωρίων στην αλυσίδα εφοδιασμού τροφίμων· επισημαίνει τη θέση του Κοινοβουλίου 

σχετικά με τις αθέμιτες εμπορικές πρακτικές και υπενθυμίζει τις επανειλημμένες 

εκκλήσεις του για νομοθεσία της ΕΕ σε αυτό το ζήτημα· τονίζει ότι η αποσαφήνιση των 

κανόνων που αφορούν τις οργανώσεις παραγωγών είναι απαραίτητη προκειμένου να είναι 

σε θέση να λειτουργήσουν με επιτυχία και να χρησιμοποιήσουν τα διαθέσιμα κονδύλια· 

12. εκφράζει την ικανοποίησή του για το ενδιαφέρον που εκδήλωσαν παραγωγοί, οργανώσεις 

και ενώσεις παραγωγών όσον αφορά την πολιτική προώθησης που εγκρίθηκε με τον 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1144/2014· σημειώνει, ωστόσο, ότι τα ενδιαφερόμενα μέρη 
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εξέφρασαν τις ανησυχίες τους όσον αφορά την προσβασιμότητα στα προγράμματα και 

συγκεκριμένα για τις ΜΜΕ του τομέα· καλεί την Επιτροπή να δρομολογήσει μια 

ενδελεχή αξιολόγηση της πολιτικής προώθησης και να εξετάσει το ενδεχόμενο αύξησης 

του προϋπολογισμού για αυτήν· 

13. υπογραμμίζει την εμπειρογνωμοσύνη των ομάδων τοπικής δράσης (ΟΤΔ) στην οργάνωση 

προγραμμάτων αγροτικής ανάπτυξης· παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 

διασφαλίσουν την ομαλή εφαρμογή των προσεγγίσεων που βασίζονται στην κοινότητα 

και ζητεί να χορηγηθεί πιο ολοκληρωμένη χρηματοδότηση· 

14. επιμένει στην ανάγκη διάθεσης επαρκών πόρων για τη διενέργεια ελέγχων στην αλυσίδα 

τροφίμων, με ιδιαίτερη έμφαση στις εμπορικές σχέσεις και στην ισοτιμία σε ολόκληρη 

την Ευρώπη όσον αφορά την περιεκτικότητα των τροφίμων σε θρεπτικά συστατικά· 

15. εκτιμά ότι απαιτείται περαιτέρω ανάλυση, αξιοποίηση και προώθηση των ευκαιριών που 

προσφέρουν οι «έξυπνες» λύσεις· επισημαίνει το γεγονός ότι οφείλουν τούτες οι 

«έξυπνες» λύσεις να παραμένουν συνεκτικές με τους στόχους πολιτικής για το 

περιβάλλον, το κλίμα και τη βιοποικιλότητα, να διασφαλίζουν μια στενή συνεργασία με 

ενδιαφερόμενους παράγοντες από όλα τα κράτη μέλη και να δημιουργούν κίνητρα και να 

υποστηρίζουν πρωτοβουλίες που ανταποκρίνονται ειδικά στις ανάγκες των μικρών 

εκμεταλλεύσεων που δεν διαθέτουν οικονομίες κλίμακας, ούτως ώστε να μπορούν και 

αυτές να επωφελούνται από νέες τεχνολογίες· σημειώνει ότι οι ολοκληρωμένες «έξυπνες» 

λύσεις – όπως είναι τα έξυπνα χωριά, η γεωργία ακριβείας, η ψηφιοποίηση, η 

συνεργατική και κυκλική οικονομία, καθώς και οι κοινωνικές πρωτοβουλίες – μπορούν 

να συμβάλουν στη, επιτυχία της γεωργίας και στην συνολική ευημερία στις αγροτικές 

περιοχές· επισημαίνει ότι ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να δοθεί στα χωριά και τούτο 

προκειμένου να διασφαλίζεται ότι η ύπαιθρος είναι οικονομικά βιώσιμη, ελκυστική και 

περιβαλλοντικά βιώσιμη ώστε να μπορεί κανείς να ζήσει εκεί· εκφράζει την ικανοποίησή 

του για τα υπάρχοντα και τα μελλοντικά σχέδια που επιδιώκουν «έξυπνες» λύσεις· 

παροτρύνει την Επιτροπή να προβλέψει χρηματοδότηση για τις «έξυπνες» προσεγγίσεις 

υπό το φως της μεταρρύθμισης της ΚΓΠ και της Δήλωσης του Κορκ 2.0· ζητεί να 

παραμείνουν πλήρως διαθέσιμα τα κονδύλια που προορίζονται για την έρευνα και 

καινοτομία στον αγροδιατροφικό τομέα· 

16. πιστεύει ότι είναι αναγκαία η οικονομική υποστήριξη της περαιτέρω χρήσης «έξυπνων» 

και καινοτόμων λύσεων στον γεωργικό κλάδο, ιδίως αφού έχουν αυτές αποδείξει ότι είναι 

φιλικές προς το περιβάλλον και μπορούν να αυξήσουν τη γεωργική αποτελεσματικότητα· 

17. επιδοκιμάζει τη δημιουργία νέων παρατηρητηρίων αγοράς για τις καλλιέργειες και τη 

ζάχαρη· αναγνωρίζει τις προσπάθειες της Επιτροπής να συνεχίσει τη μεταρρύθμιση με 

στόχο την περαιτέρω ενίσχυση του τομέα των οπωροκηπευτικών· θεωρεί ότι θα 

μπορούσαν οι ομάδες παραγωγών και ίσως ένα παρατηρητήριο που θα καλύπτει τον 

τομέα, από κοινού με τα παρατηρητήρια γάλακτος και κρέατος, να αποδειχθούν 

επωφελείς παράγοντες στην προσπάθεια παροχής ακριβών και έγκαιρων πληροφοριών· 

σημειώνει ότι τα παρατηρητήρια αγοράς μπορούν να καταστήσουν πιο διαφανείς τις 

γεωργικές αγορές παρέχοντας μια ακριβέστερη επισκόπηση των τομέων·  

18. υπογραμμίζει τη σημασία των δοκιμαστικών σχεδίων στα πεδία της γεωργίας και της 

ανάπτυξης της υπαίθρου τα τελευταία χρόνια· ζητά να συνεχιστεί η στήριξη, ιδίως για 

εκείνα τα εν εξελίξει σχέδια που έχουν αποδειχθεί ιδιαιτέρως επιτυχημένα και ζητεί να 
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δοθεί επαρκής προσοχή στη διάδοση βέλτιστων πρακτικών και αντληθέντων διδαγμάτων, 

καθώς και να ενσωματωθούν στις λοιπές πολιτικές οι επιτυχημένες προσεγγίσεις· καλεί 

την Επιτροπή να διενεργήσει εκ των υστέρων αξιολόγηση σχετικά με την 

αποτελεσματικότητα και τα οφέλη των εν λόγω δοκιμαστικών σχεδίων και 

προπαρασκευαστικών δράσεων· 

19. αναγνωρίζει τον ρόλο των χρηματοδοτικών πόρων στην προσπάθεια μετριασμού 

οποιωνδήποτε επιπτώσεων οφείλονται στην αστάθεια των τιμών· σημειώνει επίσης ότι 

ένα ειδικό ανά τομέα εργαλείο σταθεροποίησης εισοδήματος βάσει ταμείου 

αλληλοβοήθειας αποτελεί επαρκή προσέγγιση· επιμένει επίσης ότι ορισμένοι 

συγκεκριμένοι γεωργικοί υποτομείς και ορισμένες πρωτοβουλίες, όπως η μελισσοκομία 

και τα προγράμματα παροχής φρούτων και γάλακτος στα σχολεία, πρέπει να παραμείνουν 

στο κέντρο της προσοχής· 

20. ζητεί να διατεθούν επαρκείς πόροι για την έρευνα και τις κτηνιατρικές και 

φυτοϋγειονομικές δράσεις στην ΕΕ· τονίζει ότι οι σημερινές πιστώσεις ύψους 20 

εκατομμυρίων EUR που έχουν εγγραφεί στον προϋπολογισμό για κτηνιατρικές και 

φυτοϋγειονομικές δράσεις ενδέχεται να αποδειχθούν ανεπαρκείς για να καλύψουν 

επιδημίες των οποίων ο αριθμός αυξάνεται, επιδημίες όπως είναι η γρίπη των πτηνών, η 

αφρικανική πανώλη των χοίρων, η λοιμώδης οζώδης δερματίτιδα, τα νέα κρούσματα του 

βακτηρίου Xylella fastidiosa και οι επιδημίες Vespa velutina και Tecia solanivora;. 

σημειώνει ότι πρέπει επίσης να διατηρηθούν περαιτέρω και άλλα εργαλεία διαχείρισης 

κινδύνου, σε περίπτωση περιβαλλοντικών συμβάντων, κινδύνων που σχετίζονται με την 

αγορά ή μεταβολών εισοδήματος· ζητεί να επικαιροποιηθούν τα υφιστάμενα πρότυπα 

εμπορίας ώστε να αποτρέπονται περιττές οικονομικές απώλειες για τους παραγωγούς· 

21. επιμένει ότι είναι ανάγκη να δεσμευτούν κεφάλαια για να αντισταθμιστούν οι οικονομικές 

απώλειες των αγροτών λόγω κρίσεων στην αγορά και υγειονομικών και 

φυτοϋγειονομικών κρίσεων, όπως εκείνη του βακτηρίου Xylella fastidiosa, και 

επαναλαμβάνει την ανάγκη να χρησιμοποιηθούν τα διαθέσιμα περιθώρια στο πλαίσιο του 

τομέα 2, σε συνεργασία με τον τομέα 3, προς τον σκοπό αυτόν· επιμένει ότι η 

αποζημίωση για την εξάλειψη πρέπει επίσης να καλύπτει την αποκατάσταση των 

αγροοικοσυστημάτων, συμπεριλαμβανομένων εκείνης των ζώντων και υγιών εδαφών και 

της εδραίωσης μιας ρωμαλέας βιολογικής ποικιλότητας, ιδίως μέσω της εξασφάλισης 

γενετικής ποικιλότητας του μητρικού υλικού και, ιδανικά, της αντοχής ή ανοχής αυτού 

όσον αφορά την ασθένεια ή τον επιβλαβή οργανισμό, με απώτερη επιδίωξη την μειωμένη 

τρωτότητα των αγροοικοσυστημάτων απέναντι σε μελλοντικές επιθέσεις·  

22. θεωρεί ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη του αντικτύπου του Brexit και του συνεχιζόμενου 

ρωσικού εμπάργκο στην αγορά γεωργικών προϊόντων· 

23. επισημαίνει ότι το Brexit μπορεί να έχει σημαντικό οικονομικό αντίκτυπο στο μελλοντικό 

ΠΔΠ· επισημαίνει επιπλέον ότι η ΚΓΠ, που είναι μια κοινή ευρωπαϊκή πολιτική 

χρηματοδοτούμενη κυρίως από τον προϋπολογισμό της ΕΕ, μπορεί να έρθει αντιμέτωπη 

με μεγαλύτερο οικονομικό αντίκτυπο σε σύγκριση με άλλες πολιτικές, λαμβανομένου 

υπόψη ότι η κρατική ενίσχυση επιτρέπεται μόνο σε πολύ περιορισμένο βαθμό· ζητεί, 

επομένως, να αναθεωρηθεί ο προϋπολογισμός της ΚΓΠ και να εξεταστεί επίσης το 

ενδεχόμενο αύξησης αυτού προκειμένου να ληφθούν επίσης υπόψη οι αστοχίες και οι 

κρίσεις της αγοράς.  
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